
KEYMOD LONG VERTICAL GRIP - SAMSON MANUFACTURING CORP
KEYMOD LONG VERTICAL GRIP ALUMINUM BLACK

Improves Control & Hold On Rifle

Specifically made for Keymod rails, these solid aluminum grips allow the user to
have a proper hand placement on the foreend with no gap or Picatinny rail
interference. Solid aluminum grip mounts directly to handguard using the
supplied attachment point. Grip features a solid steel rod through the center for
added strength and to permit quick detachment. Low profile mounting plate will
not get in the way even when the grip is removed and the stainless steel backer
bar keeps the plate securely in place.

Attributes

Name: SAMSON MANUFACTURING CORP KEYMOD LONG VERTICAL GRIP ALUMINUM BLACK
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP
Product no.: 100015580
Mfr. No.: 04-02019-01
Attachment: KeyMod
Color: Black
Make: AR-15
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanweisungen für den KEYMOD LONG
VERTICAL GRIP

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den KEYMOD LONG VERTICAL GRIP von Samson Manufacturing Corp entschieden
hast. Dieses Produkt ist speziell für KeymodSchienen entwickelt worden und bietet einen sicheren sowie
ergonomischen Griff für deine Feuerwaffe. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Griff installierst oder abnimmst.
Verwende den Griff nur wie vorgesehen und befolge alle bereitgestellten Anweisungen.
Halte den Griff und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Griff auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze ihn bei Bedarf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe informiert, indem du die EUSafety GatePlattform besuchst.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die empfohlene Tragfähigkeit des Griffs.
Stelle sicher, dass der Griff vor der Benutzung sicher befestigt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide die Nutzung des Griffs bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um die Kontrolle zu gewährleisten.
Sei vorsichtig beim Abnehmen des Griffs, um Quetschungen oder Verletzungen zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation (falls erforderlich).

Befestigung des Griffs

Richte den Griff an der KeymodSchiene deiner Feuerwaffe aus.
Verwende den mitgelieferten Befestigungspunkt, um den Griff direkt am Handguard zu sichern.
Stelle sicher, dass der Griff fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Nutzung

Halte den Griff fest mit deiner dominanten Hand.
Achte auf eine korrekte Handplatzierung am Vorderschaft, um Kontrolle und Genauigkeit zu gewährleisten.
Wenn du den Griff abnehmen musst, ziehe vorsichtig an der soliden Stahlstange, um ihn zu lösen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Griff nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit oder Unterstützung, wende dich bitte an die vom Hersteller bereitgestellten
Kontaktinformationen oder besuche die offizielle Website für Hilfe.



Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
KEYMOD LONG VERTICAL GRIP gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instructions for KEYMOD LONG VERTICAL
GRIP

Introduction
Thank you for choosing the KEYMOD LONG VERTICAL GRIP by Samson Manufacturing Corp. This product is
specifically designed for Keymod rails, providing a secure and ergonomic grip for your firearm. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the grip.
Use the grip only as intended and follow all instructions provided.
Keep the grip and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load capacity of the grip.
Ensure that the grip is securely attached before use to prevent accidents.
Avoid using the grip in wet or slippery conditions to maintain control.
Be cautious when detaching the grip to prevent pinching or injury.
Always wear appropriate protective gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and safe to handle.
Gather the necessary tools for installation (if required).

Mounting the Grip

Align the grip with the Keymod rail on your firearm.
Use the supplied attachment point to secure the grip directly to the handguard.
Ensure that the grip is firmly attached and does not move.

Usage

Hold the grip firmly with your dominant hand.
Maintain a proper hand placement on the foreend to ensure control and accuracy.
If you need to detach the grip, pull the solid steel rod gently to release it.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations.
Do not dispose of the grip in regular household waste if it is damaged or defective.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or support, please refer to the contact information provided by the
manufacturer or check the official website for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your KEYMOD LONG
VERTICAL GRIP. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para el KEYMOD LONG
VERTICAL GRIP

Introducción
Gracias por elegir el KEYMOD LONG VERTICAL GRIP de Samson Manufacturing Corp. Este producto está
diseñado específicamente para rieles Keymod, proporcionando un agarre seguro y ergonómico para tu arma de
fuego. Por favor, lee detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar el grip.
Usa el grip solo como se indica y sigue todas las instrucciones proporcionadas.
Mantén el grip y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el grip en busca de signos de desgaste o daño. Reemplázalo si es necesario.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la capacidad de carga recomendada del grip.
Asegúrate de que el grip esté firmemente sujeto antes de usarlo para evitar accidentes.
Evita usar el grip en condiciones húmedas o resbaladizas para mantener el control.
Ten cuidado al desprender el grip para evitar pellizcos o lesiones.
Siempre usa el equipo de protección adecuado al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si es necesario).

Montaje del Grip

Alinea el grip con el riel Keymod de tu arma de fuego.
Usa el punto de sujeción suministrado para asegurar el grip directamente al guardamanos.
Asegúrate de que el grip esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso

Sostén el grip firmemente con tu mano dominante.
Mantén una colocación adecuada de la mano en la parte delantera para asegurar control y precisión.
Si necesitas desprender el grip, tira suavemente de la varilla de acero sólida para liberarlo.

Instrucciones de Desecho
Desecha el grip de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el grip en la basura doméstica regular si está dañado o defectuoso.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o soporte, consulta la información de contacto
proporcionada por el fabricante o visita el sitio web oficial para obtener asistencia.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu KEYMOD
LONG VERTICAL GRIP. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instructions de Sécurité pour la KEYMOD LONG
VERTICAL GRIP

Introduction
Merci d'avoir choisi la KEYMOD LONG VERTICAL GRIP de Samson Manufacturing Corp. Ce produit est
spécifiquement conçu pour les rails Keymod, offrant une prise sécurisée et ergonomique pour votre arme à feu.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer la poignée.
Utilisez la poignée uniquement comme prévu et suivez toutes les instructions fournies.
Gardez la poignée et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la poignée pour tout signe d'usure ou de dommage. Remplacezla si nécessaire.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée de la poignée.
Assurezvous que la poignée est solidement fixée avant utilisation pour éviter les accidents.
Évitez d'utiliser la poignée dans des conditions humides ou glissantes pour maintenir le contrôle.
Soyez prudent lors du détachement de la poignée pour éviter les pincements ou les blessures.
Portez toujours un équipement de protection approprié lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et en sécurité à manipuler.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (si nécessaire).

Montage de la Poignée

Alignez la poignée avec le rail Keymod de votre arme à feu.
Utilisez le point de fixation fourni pour fixer la poignée directement au gardemain.
Assurezvous que la poignée est fermement attachée et ne bouge pas.

Utilisation

Tenez la poignée fermement avec votre main dominante.
Maintenez un placement correct de la main sur le gardemain pour assurer le contrôle et la précision.
Si vous devez détacher la poignée, tirez doucement sur la tige en acier solide pour la libérer.

Instructions d'Élimination
Disposez de la poignée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la poignée dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou défectueuse.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit ou le support, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par le fabricant ou consulter le site officiel pour obtenir de l'aide.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre KEYMOD
LONG VERTICAL GRIP. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per KEYMOD LONG VERTICAL
GRIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il KEYMOD LONG VERTICAL GRIP di Samson Manufacturing Corp. Questo prodotto è
specificamente progettato per rail Keymod, fornendo una presa sicura ed ergonomica per la tua arma da fuoco. Si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il grip.
Utilizza il grip solo per l'uso previsto e segui tutte le istruzioni fornite.
Tieni il grip e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il grip per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci se necessario.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la capacità di carico raccomandata per il grip.
Assicurati che il grip sia saldamente attaccato prima dell'uso per prevenire incidenti.
Evita di utilizzare il grip in condizioni bagnate o scivolose per mantenere il controllo.
Fai attenzione quando stacchi il grip per prevenire pizzicamenti o infortuni.
Indossa sempre l'equipaggiamento protettivo appropriato quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (se richiesto).

Montaggio del Grip

Allinea il grip con il rail Keymod sulla tua arma da fuoco.
Utilizza il punto di attacco fornito per fissare il grip direttamente al handguard.
Assicurati che il grip sia saldamente attaccato e non si muova.

Uso

Tieni il grip saldamente con la mano dominante.
Mantieni una corretta posizione della mano sul foreend per garantire controllo e precisione.
Se hai bisogno di staccare il grip, tira delicatamente l'asta in acciaio solido per rilasciarlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip in conformità con le normative locali.
Non smaltire il grip nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o difettoso.
Contatta l'autorità locale di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza del prodotto o supporto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal produttore o di controllare il sito web ufficiale per assistenza.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo KEYMOD LONG
VERTICAL GRIP. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla KEYMOD LONG
VERTICAL GRIP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór KEYMOD LONG VERTICAL GRIP od Samson Manufacturing Corp. Produkt ten został
specjalnie zaprojektowany do szyn Keymod, zapewniając pewny i ergonomiczny chwyt dla Twojej broni. Proszę
uważnie przeczytać ten przewodnik dotyczący bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem uchwytu.
Używaj uchwytu tylko w sposób zamierzony i przestrzegaj wszystkich dostarczonych instrukcji.
Trzymaj uchwyt i broń poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W razie potrzeby wymień go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanej nośności uchwytu.
Upewnij się, że uchwyt jest pewnie zamocowany przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj używania uchwytu w mokrych lub śliskich warunkach, aby zachować kontrolę.
Bądź ostrożny przy demontażu uchwytu, aby uniknąć przycięcia lub obrażeń.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas obsługi broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli są wymagane).

Montaż Uchwyty

Wyreguluj uchwyt w stosunku do szyny Keymod na swojej broni.
Użyj dostarczonego punktu mocowania, aby zamocować uchwyt bezpośrednio do osłony rękojeści.
Upewnij się, że uchwyt jest mocno zamocowany i nie porusza się.

Użytkowanie

Trzymaj uchwyt pewnie w dominującej ręce.
Utrzymuj prawidłowe umiejscowienie ręki na przedniej części broni, aby zapewnić kontrolę i precyzję.
Jeśli musisz odłączyć uchwyt, delikatnie pociągnij za solidny stalowy pręt, aby go zwolnić.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub wadliwy.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wsparcia, proszę odwołać się do
informacji kontaktowych dostarczonych przez producenta lub sprawdzić oficjalną stronę internetową w celu
uzyskania pomocy.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z
KEYMOD LONG VERTICAL GRIP. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet KEYMOD LONG VERTICAL GRIP:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit KEYMOD LONG VERTICAL GRIPin Samson Manufacturing Corp:ilta. Tämä tuote on suunniteltu
erityisesti Keymodraitoja varten ja tarjoaa turvallisen ja ergonomisen otteen aseestasi. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on ladattu ennen gripin asentamista tai poistamista.
Käytä gripiä vain tarkoituksenmukaisesti ja noudata kaikkia annettuja ohjeita.
Pidä grip ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti gripin kunto ja mahdolliset vauriot. Vaihda tarvittaessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Älä ylitä gripin suositeltua kuormituskapasiteettia.
Varmista, että grip on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä gripin käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa hallinnan ylläpitämiseksi.
Ole varovainen gripin irrottamisessa estääksesi puristumisen tai vammoja.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käsitellessäsi aseita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu

Varmista, että aseesi on ladattu ja turvallinen käsitellä.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (jos tarpeen).

Gripin Kiinnitys

Kohdista grip aseesi Keymodraitaan.
Käytä mukana toimitettua kiinnityspistettä kiinnittääksesi grip suoraan etukahvaan.
Varmista, että grip on tiukasti kiinnitetty eikä liiku.

Käyttö

Pidä gripistä tiukasti kiinni dominoivalla kädelläsi.
Säilytä oikea käden sijoittelu etupään alueella hallinnan ja tarkkuuden varmistamiseksi.
Jos sinun tarvitsee irrottaa grip, vedä vankkaa teräsputkea varovasti vapauttaaksesi sen.

Hävittämisohjeet
Hävitä grip paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä gripiä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätiedot Tuetuksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai tuesta, viittaa valmistajan tarjoamaan yhteystietoon tai
tarkista viralliselta verkkosivustolta apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen KEYMOD LONG VERTICAL
GRIPin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för KEYMOD LONG VERTICAL
GRIP

Introduktion
Tack för att du valt KEYMOD LONG VERTICAL GRIP från Samson Manufacturing Corp. Denna produkt är specifikt
utformad för Keymodskenor och ger ett säkert och ergonomiskt grepp för ditt vapen. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort greppet.
Använd greppet endast som avsett och följ alla angivna instruktioner.
Håll greppet och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet greppet för tecken på slitage eller skador. Byt ut vid behov.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade lastkapaciteten för greppet.
Se till att greppet är ordentligt fäst innan användning för att förhindra olyckor.
Undvik att använda greppet i blöta eller hala förhållanden för att behålla kontrollen.
Var försiktig när du kopplar bort greppet för att förhindra klämning eller skada.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse

Se till att ditt vapen är oladdat och säkert att hantera.
Samla de nödvändiga verktygen för installation (om det behövs).

Montering av greppet

Justera greppet med Keymodskenan på ditt vapen.
Använd den medföljande fästpunkten för att säkra greppet direkt på handskyddet.
Kontrollera att greppet är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användning

Håll greppet stadigt med din dominanta hand.
Upprätthåll en korrekt handplacering på förhandtaget för att säkerställa kontroll och noggrannhet.
Om du behöver koppla bort greppet, dra försiktigt i den solida stången för att frigöra det.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera greppet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte greppet i vanlig hushållsavfall om det är skadat eller defekt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller support, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av tillverkaren eller kontrollera den officiella webbplatsen för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din KEYMOD
LONG VERTICAL GRIP. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro KEYMOD LONG VERTICAL
GRIP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali KEYMOD LONG VERTICAL GRIP od společnosti Samson Manufacturing Corp. Tento
produkt je speciálně navržen pro Keymod lišty a poskytuje bezpečné a ergonomické uchopení vaší zbraně. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním rukojeti.
Používejte rukojeť pouze podle určení a dodržujte všechny poskytnuté pokyny.
Uchovávejte rukojeť a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte rukojeť na známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby ji vyměňte.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o stažení produktu kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučenou nosnost rukojeti.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně připevněna před použitím, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se používání rukojeti za mokra nebo na kluzkém povrchu pro udržení kontroly.
Buďte opatrní při odpojování rukojeti, abyste se vyhnuli přiskřípnutí nebo zranění.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Příprava

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci (pokud je to nutné).

Montáž rukojeti

Zarovnejte rukojeť s Keymod lištou na vaší zbrani.
Použijte dodaný upevňovací bod k bezpečnému připevnění rukojeti přímo na předpažbí.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně připevněna a nehýbe se.

Použití

Držte rukojeť pevně dominantní rukou.
Udržujte správné umístění ruky na přední části zbraně pro zajištění kontroly a přesnosti.
Pokud potřebujete rukojeť odpojit, jemně zatáhněte za pevnou ocelovou tyč, abyste ji uvolnili.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte rukojeť v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidňujte rukojeť v běžném domácím odpadu, pokud je poškozená nebo vadná.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadů pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo podpory se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté výrobcem nebo zkontrolujte oficiální webové stránky pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho KEYMOD LONG
VERTICAL GRIP. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


